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Аннотация: В статье анализируется аксиологическая составляющая россий-
ско-китайских отношений на примере сотрудничества Хабаровского края РФ 
и Северо-Восточного Китая. Акцент делается на традиционных ценностях 
народов этих стран с учетом особенностей Дальневосточного региона РФ. 
Для этого сделан исторический экскурс появления и развития традиционных 
ценностей в рамках становления мировоззрения двух стран. Приведены 
примеры успешной реализации российско-китайских проектов, благотворно 
отразившихся на процессе взаимного влияния культур друг на друга. В рабо-
те показано, что на Дальнем Востоке России этот процесс особенно очевиден, 
поскольку близость территорий позволяет активно сотрудничать двум стра-
нам в экономическом, политическом, культурном форматах. Большее вни-
мание в статье уделяется именно культурному формату, который наиболее 
полно показывает, что принятие ценностей народа другой страны при одно-
временном сохранении своей самобытности позволяет взаимодействую-
щим странам развивать и укреплять культуру на качественно новом уровне.
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Summary: The article analyzes the axiological component of Russian-
Chinese relations using the example of cooperation between the 
Khabarovsk Territory of the Russian Federation and Northeast China. The 
emphasis is on the traditional values of the peoples of these countries, 
taking into account the characteristics of the Far Eastern region of the 
Russian Federation. For this purpose, a historical excursion was made 
into the emergence and development of traditional values in the context 
of the formation of the worldview of the two countries. Examples of 
successful implementation of Russian-Chinese projects that have had a 
beneficial effect on the process of mutual influence of cultures on each 
other are given. The work shows that in the Far East of Russia this process 
is especially obvious, since the proximity of the territories allows the 
two countries to actively cooperate in economic, political, and cultural 
formats. More attention in the article is paid to the cultural format, which 
most fully shows that the adoption of the values of the people of another 
country while maintaining their identity allows the interacting countries 
to develop and strengthen culture at a qualitatively new level.
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В самом общем виде ценностями считают все то, что 
полезно для определенного народа (группы, отдель-
ного человека, человечества в целом). Полезно в том 

смысле, что это помогает сохранить уникальность куль-
турных кодов, по которым можно четко идентифициро-
вать, к примеру, китайский и русский народы. Внутренняя 
и внешняя политика в идеале формируется с учетом наци-
ональных ценностей [Тугаринов 1960]. Причем внешняя 
политика любого государства направлена, прежде всего, 
на создание таких условий, которые способствуют ее без-
опасному развитию, мирному решению конфликтов (если 
это возможно), налаживанию благоприятных для своей 
страны международных связей [Шохин 2006]. 

И Китай и Россия схожи в отношении способа веде-
ния международных сношений. Обе страны при реа-
лизации внешнеполитических стратегий учитывают те 
аксиологические установки, которые определяют их 
ДНК. И китайские и российские традиционные ценно-

сти априори рассматриваются руководством в качестве 
основы внешней политики. Россия и Китай вот уже не-
сколько десятилетий являются дружественными стра-
нами, их сближение продолжается. На Дальнем Востоке 
России этот процесс особенно очевиден, поскольку бли-
зость территорий позволяет активно сотрудничать двум 
странам в экономическом, политическом, культурном 
форматах.

Хабаровский край, начиная с 1990-х гг. занимает вто-
рое место по объемам привлеченных китайских инвести-
ций, поскольку Китай является его крупнейшим пригра-
ничным партнером. Главы обоих государств одобрили ряд 
взаимовыгодных программ. Одной из них является «Про-
грамма сотрудничества между регионами Дальнего Вос-
тока и Восточной Сибири Российской Федерации и Севе-
ро-Востока Китайской Народной Республики (2009–2018 
гг.)», одобренной главами России и Китая в ноябре 2009 
гг. В приоритете развитие инфраструктуры приграничных 
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зон, сотрудничество в промышленной сфере, особенно 
ставка делается на добывающую отрасль. Был принят ряд 
положений, касающийся взаимному обмену опытом в 
транспортном секторе, туризме, трудовой деятельности, 
гуманитарной и научной сферах. Сильный акцент ставил-
ся на проблемах охраны окружающей среды. На основе 
этой программы прописаны отдельные положения по 
сотрудничеству Дальнего Востока с КНР в Национальной 
программе социально-экономического развития Дальне-
го Востока на период до 2024 года и на перспективу до 
2035 года, утвержденной распоряжением Правительства 
Российской Федерации от 24 сентября 2020 г. 

Согласно этим программам обе стороны представи-
ли собственные различные проекты, направленные на 
взаимовыгодное сотрудничество. Затем эти проекты об-
суждались и корректировались уже совместно с учены-
ми, политиками, культурными деятелями России и Китая. 
В результате были приняты важные решения, которые 
успешно реализуются на современном этапе. К при-
меру, большими темпами осваивается остров Большой 
Уссурийский в формате «один остров — две страны», 
развивается сотрудничество в научной и инновацион-
ной сферах. Так, институты Дальневосточного отделения 
РАН разработали технологии, позволяющие обновлять 
транспортную инфраструктуру на качественно новом 
уровне, что заинтересовало наших партнеров из Подне-
бесной. Дальневосточные ученые готовы предоставить 
все необходимые проекты по запуску в производство 
необитаемых подводных аппаратов для исследователь-
ских и промышленных целей. Данное производство 
китайская сторона планирует разместить у себя. Плюс 
ДО РАН имеет в арсенале лучшие в мире высокоэффек-
тивные сорбенты, что так же является перспективным 
моментом в развитии отношений с Китаем. В регионах 
Дальнего Востока и Северо-Востока КНР регулярно про-
водятся фестивали различных направлений культуры, 
выставки, концерты, кинонедели и другие культурные 
мероприятия. Особое внимание уделяется туризму. Ре-
гиональные туристические фирмы тесно сотрудничают 
и заключают соглашения по предоставлению качествен-
ных услуг и обмену туристами. Как результат, поток тури-
стов с обеих сторон растет с каждым годом. [Российская 
газета - Экономика Дальнего Востока: №283(9228)]

Такое тесное сотрудничество двух великих держав 
оставляет отпечаток на их аксиологической составляю-
щей, которая претерпевает позитивное взаимное вли-
яние на основе принятия другой культуры, ее более 
глубокого понимания. Рассмотрим основные традици-
онные ценности России и Китая, которые лежат в основе 
их культуры.

Путь становления российского мировоззрения в 
корне отличается от западного. В античном мире уже 
на самом начальном своем этапе философия выступила 

в виде натурфилософии, которая решала космогониче-
ские и космологические задачи и заложила основу для 
последующего развития точных наук. И хотя в дальней-
шем философия стала учением о мире в целом, все-таки 
ее западноевропейский вариант был пронизан убежде-
нием в абсолютности и неизменности законов вселен-
ского разума, постигаемых человеком и обнаруживае-
мых им в собственной духовной способности. 

Для русских же мыслителей основной проблемой 
было постижение смысла жизни человека и всего че-
ловечества. Причем они не разделяли отдельного че-
ловека и все общество на два объекта познания, а рас-
сматривали их как абсолютную цельность. Исходные 
мировоззренческие вопросы в западноевропейской и 
русской философии были отличны друг от друга. Запад-
ные мыслители в большей степени были сосредоточены 
на исходных причинах рождения мира, и здесь уместен 
глобальный вопрос: «Что есть все?». А отечественные 
больше искали смысл существования всего, и вопрос 
можно обозначить как «Зачем есть все?». Конечно, рус-
ская философия включала в круг своих интересов и на-
уку, но больше, как исключение, в этом случае она поль-
зовалась готовыми наработками западноевропейских 
мыслителей. Вплоть до 18 в. среди русских философов 
почти не было ученых, зато много писателей, поэтов, 
православных подвижников. Среди любимых тем от-
ечественных любомудров были темы идеала, свободы, 
религиозного космологизма. Так же ставились пробле-
мы гуманизма, жизни и смерти, творчества, добра и зла, 
власти и революции. Но тема идеала проходит красной 
нитью через всю русскую философию. Идеалы форму-
лировались прежде всего как нравственные, через них 
давалась оценка историческим событиям, историческим 
деятелям. Через них делалась попытка описать устрой-
ство мира и правила жизни человека. 

Идеалы приобретали религиозно-мифологическую 
окраску, унося мыслителя в мечты о рае, который был 
реальнее, нежели тяжелая обычная жизнь. В рамках рус-
ской философии родилась идея об особой исторической 
миссии России, которой от Бога дано право построить 
рай на Земле. Идея построения коммунизма из этого же 
учения. Даже в те периоды русской истории, когда вла-
ствовали атеизм и материализм, они были религиозно 
окрашены. На отечественной почве, к примеру, марк-
сизм был мифологизирован.

И так, красной нитью через всю историю становления 
русского мировоззрения проходит проблема человека, 
его нравственные качества. Известный историк русской 
философии, богослов В.В. Зеньковский считал антропо-
центризм основой отечественной мыслительной тра-
диции. Так же многих русских мыслителей волновала 
тема, связанная с судьбой России, русского народа. Все 
наработки русской религиозно-философской мысли в 19 
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в. стали называть «русской идеей», под которой сегод-
ня понимается совокупность учений, представлений об 
особой роли России и ее народа в становлении справед-
ливого мира на Земле. «Русская идея» сегодня олицетво-
ряет собой процесс самосознания русского народа в ус-
ловиях современного мира, когда Россия бросила вызов 
идеологии глобализации, теории однополярного мира.

Китай так же, как и Россия, формировал националь-
ное мировоззрение, не привлекая западноевропейские 
ценности. Поднебесная с древности большое значение 
во всех сферах жизни придавала традиции. Этот факт 
является одной из основных причин формирования в 
Древнем Китае особых философских учений, носивших 
охранительно-консервативный характер. Древнекитай-
ская мудрость существовала на религиозно-мифоло-
гическом представлении о мире, сливалась зачастую с 
обыденным нравственным сознанием, а ее философские 
школы имели религиозный оттенок. Можно сказать, 
классической философии, как теоретического мировоз-
зрения, связанного с научным знанием древности, в Под-
небесной не сложилось. Китайская философия достигла 
своего расцвета в период правления Чжань го в 5-3 вв. 
до н. э. Согласно традиции, в это время существовало сто 
школ, но на самом деле известно о шести наиболее по-
пулярных школах китайской философии (о них говорит 
известный историк Сыма Цянь): инь и ян, конфуцианцев 
(литераторов), моистов, имен, юристов (легистов), пути 
и силы (даосы). Но своеобразной выжимкой националь-
ных мировоззренческих идей, норм, правил было кон-
фуцианство. Им было пронизано все дальнейшее исто-
рическое развитие Поднебесной. Так, конфуцианство в 
11 в. добилось официального статуса государственной 
идеологии и сумело сохранить его до европейского Но-
вого времени. Поэтому выделим основные положения 
этого влиятельного этико-религиозного учения.

Прежде всего конфуцианство развивалось как соци-
ально-этическая антропология, поскольку свое учение 
сосредоточило на человеке, проблемах его врожденной 
природы и благоприобретаемых качеств, положения в 
мире и обществе, способностей к знанию и действию. 
Конфуций формально одобрил традиционную веру в 
безличное, «судьбоносное» Небо и посредничающих с 
ним духов предков, что в дальнейшем обусловило об-
ретение конфуцианством социальных функций религии. 
Вся относящуюся к сфере Неба сакральная и онтолого-
космологическая проблематика рассматривалась через 
человека и государство. Прежде всего анализировалось 
взаимодействие внутренних импульсов человеческой 
натуры (принцип жэнь/гуманность) и внешних социали-
зирующих факторов (принцип ли/этико-ритуальная бла-
гопристойность). Нормативным типом человека Конфу-
ций считал благородного мужа (цзюнь цзы), познавшего 
небесное предопределение. Он гуманен, сочетает в себе 
идеальные духовно-моральные качества с правом на вы-

сокий социальный статус. В конфуцианстве соблюдение 
этико-ритуальной нормы является высшим гносеопрак-
сиологическим принципом. Если рассматривать особен-
ности конфуцианского учения с точки зрения внешней 
политики, то здесь выделяется этика ненасилия, акцент 
на оборонительную позицию и вера в праведную добро-
детельную войну. Например, война оправдана, когда она 
мотивирована моральными принципами. 

И так, к основным ценностям китайского общества, 
согласно конфуцианству, относятся принцип гармонии, 
концепт китаецентризма, этика ненасилия, нейтралитета 
и «добродетельной» войны. Данные ценности находятся 
в тесной взаимосвязи, переплетаясь и вытекая друг из 
друга и составляют основу политики современного Китая 
[Кожухова 2020, с. 75].

Осознанная социально-этическая направленность 
учения и его стремление к слиянию с государственным 
аппаратом привело к тому, что в Китае конфуцианство 
было официальной идеологией до 1912 г. и духовно до-
минировало до 1949 г., ныне подобное положение со-
хранилось на Тайване и в Сингапуре. После идеологиче-
ского разгрома в 1960-е гг. (кампания критики Линь Бяо 
и Конфуция) ныне конфуцианство успешно реанимиру-
ется в КНР как носитель ожидающей востребования на-
циональной идеи, самобытной внешней политики. 

У двух великих держав России и Китая есть общие 
точки соприкосновения в их традиционных ценностных 
установках. Россия верит в свою особую миссию по уста-
новлению справедливого мира на Земле. Считает своим 
священным долгом возглавить главный тренд новой ми-
ровой идеологии, который получил название «Много-
полярный мир». Современный Китай нацелен вернуть 
свои лидерские позиции, создать китаецентричный мир, 
который на основе симбиоза справедливости и выго-
ды превратит мир в открытое толерантное сообщество 
стран-партнеров, и такой мир станет плацдармом для 
дальнейшего процветания Поднебесной [Сафронова 
2018, с. 146]. Причем обе страны видят друг друга в каче-
стве основных партнеров в реализации своих идей. 

Как было сказано выше, в мировоззрениях России 
и Китая много общего в вопросах морали, сути челове-
ка, его места в мире. Все это создает условия для взаи-
мовыгодного сотрудничества и глубокого уважения к 
культурам обеих стран. На примере тесного взаимодей-
ствия Хабаровского края РФ и Северо-Восточного Китая 
можно отследить, как культуры двух таких разных стран 
принимают и уважают ценности друг друга. Большую 
роль здесь играет туризм. Население Дальнего Востока 
России очень быстро добирается до китайских населен-
ных пунктов. К примеру, из Хабаровска до китайского 
приграничного поселка Фуюань всего один час езды 
на катере. Желающих посетить приграничные города с 
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обеих сторон всегда очень много. Людей влечет не толь-
ко экзотический шопинг. Довольно длительное время 
и российские и китайские туристы едут друг к другу за 
позитивными эмоциями, за возможностью полюбовать-
ся красивыми местами, памятниками культуры, прикос-
нуться к традициям другого народа. Если говорить о Фу-
юань, то большинство жителей, которые так или иначе 
соприкасаются с русскими туристами, знают русский 
язык. Они очень дружелюбны к нам, не скупятся выра-
жать радость не только на рабочем месте, но и просто на 
улице, делают искренне комплименты. В Хабаровске и в 
других городах края работает сеть туристических фирм, 
тесно сотрудничающих с турагентствами Северо-Восточ-
ного Китая. Обе стороны создали доступные и удобные 
аккаунты в интернет-сервисах, и это позволяет охватить 
широкую аудиторию туристов, которые заранее вирту-
ально ознакомились с желаемыми достопримечатель-
ностями и сервисом. 

К примеру, официальный WeChat-аккаунт являет-
ся туристической визиткой Хабаровского края, а через 
сервис микроблогов Weibo можно свободно и легко кон-
тактировать с китайской аудиторией. На аккаунте Douyin 
размещена видео- и графическая информация, дающая 
наиболее полное представление о Хабаровском крае, 
его достопримечательностях. Реализация туристических 
проектов способствует сохранению и популяризации 
культурных ценностей регионов Дальнего Востока и Се-
веро-Восточного Китая. Традиционные ценности играют 
значительную роль в сохранении исторического и ду-
ховного наследия народов. В каждом регионе имеются 
свои особенности. Так Дальний Восток России всегда 
привлекал внимание специалистов многочисленными 
остатками жизнедеятельности человека, которые рас-
сказывали о необычной культуре местных племен, об их 
верованиях, обрядах, ремеслах, связях с соседними на-
родами, в том числе с китайским. Еще в XVII в. от русских 
казаков поступили первые сведения о дальневосточных 
памятниках древности. В 1-2 тыс. до н.э. в Приамурье 
проживали племена дауров, эвенков, нивхов, удэгейцев, 
ульчей, нанайцев и др., которые занимались охотой и 
рыболовством, сложными ремеслами по изготовлению 
орудий труда и охоты, лодок, национальной одежды. В 
XVII в. началась русская колонизация Сибири и Дальне-
го Востока и в 1632 г. был основан острог Якутск. Сейчас 
Дальний Восток России населяют представители более 
чем 35 национальностей – это, прежде всего, коренные 
малочисленные народы Севера, русскоязычное населе-
ние, выходцы из соседних стран АТР. В Хабаровске и крае 
достаточно музеев, исторических памятников, хранящих 
информацию о прошлом региона. Китайским туристам 
интересна и современная жизнь россиян. А пригранич-
ная часть России позволяет им с ней знакомится. 

Обе стороны готовят профессиональных гидов, кото-
рые владеют качественной информацией о традициях, 

обычаях своих народов. Владеют умением находить и 
выделять характерное, особенное, в том или ином куль-
турно-историческом периоде. Так же активно привлека-
ются профессионалы (ученые, искусствоведы, полити-
ки), которые помогают иностранным туристам и гостям 
формировать у них целостное и ценностное отношение 
к истокам и основам другой культуры, ее историческо-
му прошлому. Через такое взаимодействие более четко 
формируется и сохраняется нравственное националь-
ное мировоззрение и миропонимание культуры и исто-
рии своего региона.

В приграничных городах обеих стран проводятся фе-
стивали, организуются совместные выстави, концерты 
и другие мероприятия. К примеру, традиционно прово-
дится Международный библиотечный форум «Хэйлунц-
зянская провинция – Хабаровский край», организуют-
ся гастроли государственного концертного ансамбля 
«Дальний Восток» в КНР, творческие коллективы Китай-
ской Народной Республики приглашаются к участию 
в Международном военно-музыкальном фестивале 
«Амурские волны».

15 июня 1993 года был подписан документ, согласно 
которому два города, российский Хабаровск и китайский 
Харбин, стали городами-побратимами. Харбин является 
крупным политическим, экономическим, администра-
тивным и научным центром современного Китая. Эти от-
ношения ценны, перспективны, отличаются стабильной 
эффективностью. С 2005 года действует соглашение о 
создании Международного комитета по сотрудничеству 
между Хабаровском и Харбином, которое помогает на-
лаживать отношения в экономике, промышленности, 
связи, экологии. Развивается сотрудничество между го-
родами в области образования, идет обмен учениками 
и студентами. Проходят обмены спортивными делегаци-
ями и дружеские соревнования. На базе Тихоокеанского 
госуниверситета сотрудники муниципалитета Харбина 
и преподаватели китайских вузов проходят обучение, 
совершенствуя знание русского языка, а так же изуча-
ют экономику Дальнего Востока РФ. Хабаровский МУП 
«Водоканал» и Харбинская корпорация водоснабжения 
и канализации успешно провели совместные изыска-
ния в области очистки воды, что позволило на практике 
улучшить показатели работы городских коммунальных 
служб. На протяжении многих лет хабаровские художни-
ки принимают участие в международных конкурсах льда 
и снега в Харбине и традиционно привозят из города-
побратима золотые и серебряные медали.

Ежегодно в мае творческие коллективы из Харбина 
выступают перед хабаровчанами на праздновании дня 
города, а в августе творческие коллективы краевого 
центра участвуют в фестивале «Харбинское лето». Ки-
тайские мастера декоративно-прикладного искусства 
каждый год принимают участие в выставке-ярмарке 
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декоративно-прикладного искусства «Хабаровск-город 
мастеров», демонстрируя высокохудожественное выре-
зание из бумаги цветочных и других орнаментов. Стало 
традиционным участие со своей музыкальной програм-
мой делегации Харбина в международном фестивале 
художественного творчества детей и юношества «Новые 
имена стран АТР». 

Администрация Хабаровска уделяет большое внима-
ние развитию многосторонних связей. Примером этого 
может служить проведение Международной конферен-
ции по проблемам защиты окружающей среды с участи-
ем делегаций и экологов городов-побратимов Ниигаты, 
Харбина и Хабаровска. Между городами Хабаровском и 
Харбином происходит активное развитие сотрудниче-
ства в области здравоохранения и медицины. Проводят-
ся научно-практические медицинские конференции.

Предприятия и представители бизнеса города Ха-
баровска принимают участие в ежегодной Междуна-
родной Харбинской торгово-экономической ярмарке, 
которая проходит в г. Харбине. Во время участия в этой 
выставке городские предприятия Хабаровска имеют 
возможность представить собственную продукцию и 
найти в Харбине деловых партнёров. Харбинские пред-
приниматели в свою очередь принимают участие в хаба-
ровских выставках, ярмарках.

Совместное российско-китайское освоение остро-
ва Большой Уссурийский особенно актуально на фоне 
разворота экономики России на Восток. В ближайшее 
время на острове должны появиться первоочередные 
объекты - грузопассажирский переход, защищенная от 
паводков дорога, логистический и туристический цен-
тры. В перспективе Большой Уссурийский может стать 
одним из ключевых центров экономического взаимо-
действия двух стран. На Большой Уссурийский планиру-
ется распространить режим Территории опережающего 
развития. Здесь будет создана одна из первых между-
народных ТОР. В перспективе на Большом Уссурийском 

будет создан российско-китайский центр беспошлинной 
торговли. Здесь разместят гостиничный комплекс, парк 
аттракционов, прогулочные и рекреационные зоны, 
музейный комплекс мировых шедевров архитектуры. 
Запланирована канатная дорога от острова до хабаров-
ской набережной. Предусмотрены и защитные гидротех-
нические сооружения. 

Это только часть взаимовыгодных мероприятий меж-
ду Хабаровским краем РФ и Северо-Восточным Китаем. 
Все они в комплексе укрепляют дружбу и взаимопони-
мание между двумя дружественными народами. Извест-
ный немецкий просветитель И. Гердер создал револю-
ционную теорию культуры, положив в ее основу идею, 
что современная культура аккумулирует самое ценное 
из других культур. Его теория культуры совместила 
историю и природу, которые находились в состоянии 
конфронтации в теориях Дж. Вико и Ж.-Ж. Руссо. Как он 
отмечает в работе «Идеи к философии истории челове-
чества», то, что мы называем культурой – это «культуры 
различных этносов, которые вступают друг с другом в 
сложное взаимодействие, создавая в конечном счёте по-
нятие, которое можно назвать культурой человеческого 
общества» [Гердер 1977, с. 11].

Таким образом, гуманитарное сотрудничество между 
Китаем и Хабаровским краем способствует более разно-
стороннему культурному развитию наших народов, по-
зволяет углубить межкультурные связи между странами, 
создать основу для долгосрочного сотрудничества во 
всём спектре сфер, в которых осуществляют совместную 
деятельность обе страны. При таком тесном сотрудниче-
стве происходит симбиоз культур, принятие ценностей 
народа другой страны при одновременном сохранении 
своей самобытности. На примере России и Китая можно 
убедиться, что аккумулировать самое ценное из дру-
гих культур можно и нужно. Симбиоз культур является 
возможным вариантом социокультурного поведения, и 
естественной реакцией на феномен культурного много-
образия [Гончарова 2021, с. 55].
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